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ЛЕКСИКА РУССКОГО ЯЗЫКА С ТОЧКИ ЗРЕНИЯ 
ЕЕ АКТИВНОГО И ПАССИВНОГО ЗАПАСА

Словарный состав языка отражает изменения, которые происходят в жизни общества, поэтому лексическая система отличается от других языковых уровней открытостью и незамкнутостью (подвижность и изменчивость лексической нормы, исчезновение одних слов и появление других). Постоянное употребление одних слов и неактивность других позволяют говорить об активном и пассивном словарном запасе языка. 

Активным словарем называют совокупность слов, которые широко употребляются большинством носителей языка в данное время. К активному словарю могут относиться и общеупотребительные слова (хлеб, день, вода, работа, учиться, красивый и т.д.), и общественно-политическая лексика (прогресс, социальный, экономика, соревнование), и даже термины, но известные многим неспециалистам (диагноз, ген, рентабельный, профилактика, виртуальный).


Пассивный словарь – это слова, которые не являются общеупотребительными в СРЛЯ или используются в специальных целях. Причины пополнения пассивного словаря связаны с двумя противоположными процессами: возникновением новых слов и устареванием или исчезновением существующих. Н-р, многие слова древнерусского языка оказываются нам непонятными, как вот эти в «Слове о полку Игореве»: Седлай, брате, свои борзые комони (кони), а мои ти готови, оседлани у Курска напереди. А мои ти куряне сведоми (известны) кмети (воины); под трубами повити, под шеломы (шлемы) взлелеяны, конец копия вскормлени; пути им ведоми, яругы (овраги) им знаеми. Эти слова являются устаревшими.

Среди устаревших слов принято различать два вида:

· историзмы;

· архаизмы.

Это деление связано с различными условиями старения слов или отдельных их значений.


Историзмы – это устаревшие слова, которые вышли из активного словаря, потому что исчезли предметы и явления, которые они обозначали. Н-р, в поэме А.С.Пушкина «Руслан и Людмила»:

В толпе могучих сыновей,

С друзьями, в гриднице высокой

Владимир-солнце пировал;

Меньшую дочь он выдавал

За князя славного Руслана…


Слово гридница имело значение ‘помещение, где князь и дружина устраивали приемы и торжественные церемонии’. Оно вышло из употребления вместе с исчезновением на Руси таких построек. Историзмами стали слова тиун, ямщик, боярин, барщина, оброк. Историзмами стали и некоторые слова, появившиеся в первые годы советской власти (комбед, ревком, ликбез). 

У многозначных слов историзмом может стать одно из значений. Н-р: люди – общеупотребительное слово, но в значении ‘прислуга, работники в барском доме’ – семантический историзм. 
И лексические, и семантические историзмы могут употребляться только при изучении истории народа, использоваться в худ. исторических произведениях для создания колорита эпохи. 

Иногда слова, ставшие историзмами, возвращаются в активное употребление. Условием этого является возрождение самих реалий, которые обозначаются данными словами. Н-р, слова гимназия и лицей как разновидности современных учебных заведений; слово ассамблея и др.

Архаизмы – это устаревшие слова, которые вышли из активного употребления в связи с заменой их другими словами, обозначающими те же понятия: ярило – солнце, брадобрей – парикмахер, пиит – поэт, сей – этот, лепо – хорошо, ведает – знает, токмо – только, вельми – очень.
В современной лексикологии выделяют следующие типы архаизмов:

· лексические;

· семантические;

· фонетические;

· акцентные;

· морфологические.

Лексические архаизмы – это слова, которые устарели полностью как целостный звуковой комплекс: личба – счет, вежа – шатер, ведать, отроковица – девочка-подросток, брадобрей – парикмахер.

Семантические архаизмы – это устаревшие значения слова: позор – зрелище, гость – купец, пошлый – популярный, возмутительный – мятежный, мечта – мысль, натура – природа.

Фонетические архаизмы – это слова, у которых устарела звуковая оболочка: осьмой, аглицкий, огнь, ворог, гошпиталь, пиит. 
Акцентные архаизмы – это слова, у которых устарело ударение: символ, музыка, призрак.
Морфологические архаизмы – это слова, в составе которых есть устаревшие морфемы: дружество, свирепство, рыбарь, нервический.

Новые слова – это также лексика пассивного запаса. Новые слова делятся на неологизмы и окказионализмы. Неологизмом называется слово, недавно появившееся в языке и еще не вошедшее в активное в употребление: фторировать, спортограмма, продуцент, прессинг. Новизна может быстро утрачиваться, если новое понятие получает широкое применение: лавсан. Неологизмы м.б. собственно лексические и семантические. Лексические – новые слова, семантические – новые значения известных слов: челнок в 80-е гг. – мелкий торговец, ввозящий товар из-за границы. Лексические появляются 3-мя путями: 1) создаются в русск.яз.: луноход, 2) заимствуются из др. языков: ремейк (переделка фильма), лейбл, хит; 3) приходят в литер. употребление из диалектов или жаргонов: разборка, беспредел (жарг.).   

Окказионализмы – это индивидуально-авторские слова, которые, как правило, остаются не освоенными и не выходят за пределы контекста: Я влюблен, я очарован, словом, я огончарован (Пушкин). Могут войти в широкое употребление: промышленность (Карамзин), прозаседавшиеся (Маяковский), созвездие, притяжение, полнолуние (Ломоносов). Но подобное освоение скорее исключение, чем правило, поскольку окказионализмы являются фактом не языка, а речи. В них отражается стиль писателя, его словотворчество.

